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Abstract: The following paper focuses on the analysis of intertextual connec-
tions, parallels and relations of contemporary Czech and French prose works that
belong to the genre category of dystopia and at the same time thematise potential
future cultural or social conflict in Europe (civil wars, terrorism, religious fanaticism,
the decline of democracy, etc.). In several case studies, the study seeks to test
a hypothesis arising from a preliminary perception of the corpus of works – namely,
the existence and recoverability of an inventory of motifs, structures, narrative
schemes or spatio-temporal constants. At the theoretical level, the paper relies
primarily on those conceptions of intertextuality that trace a genetic correlation
arising from the nature of genre, period or style poetics, and tradition; the paper
therefore comparatively examines, in three working areas (categories), what elements 
are involved in establishing the intertextual links of a given genre in works of the last
approximately two decades. 

Abstract: Následující příspěvek se zaměřuje na analýzu mezitextových sou-
vislostí, paralel a vztahů současných českých a francouzských prozaických děl, které
se řadí do žánrové kategorie dystopie a zároveň tematizují potenciální budoucí
kulturní či společenský střet na území Evropy (občanské války, terorismus, nábožen-
ský fanatismus, úpadek demokracie apod.). V několika případových sondách usiluje-
me o ověření hypotézy, vyplývající z předběžné percepce korpusu děl – a sice
existence a návratnosti inventáře motivů, struktur, narativních schémat či časopros-
torových konstant. V teoretické rovině se opíráme především o ta pojetí in ter tex tua-
lity, která sledují genetickou souvztažnost vyplývající z podstaty žánru, dobové či
stylové poetiky a tradice; příspěvek proto ve třech pracovních okruzích (kategoriích)
komparativně sleduje, jaké prvky se podílejí na zakládání intertextuálních vazeb
daného žánru v dílech přibližně posledních dvou dekád.
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1. Úvod

Rozšíře né a po pulární te ze po li to lo ga a fi lo so fa Fran cise Fu -
kuyamy stran konce dějin (Fu kuya ma, 2002, s. 7–67), kte ré vy jádřil
před při bližně tře mi dekáda mi,1 se v součas ném světě ukazu jí stále in -
ten zivněji mylnými, resp. ne na plněnými. Stav a dy na mi ka eu roat lan -
tické ci vi li za ce se to tiž v pers pek tivě první čtvr ti ny 21. sto letí jeví
niko liv ja ko za vršení dějin né ho vývo je s plošným nas to lením de -
mokra tických li berálních režimů, ale da le ko spíše coby éra nes ta bi li ty
a re duk ce in di vi duálních svobod. Za symp to ma tické lze v tom to ohle -
du po važovat prolínání nově vyvstávajících so ciálních, eko lo gických
ne bo de mo gra fických výzev i pro blémů a re sus ci to vaných geo po li -
tických tenzí s do nedávna ob so letními, avšak na vra ce jícími se ra -
dikálními ideo lo gie mi – v názvech čas to to liko do plněnými pre fixy
post- ne bo neo-.2 
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1 Nezřídka, např. masovými médii, však bývají in ter pre továny v simplifikované
nebo zkreslené podobě.

2 Autoři z oblasti po li to lo gie nebo kulturních věd hovoří o rozmanitých progre-
sivistických ideologických rámcích: neomarxistickém, ekologistickém, envi ron men -
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Jedním z příznaků té to si tuace je ve sféře kul tu ry a li tera tu ry re -
centně ne za ned ba telná pro duk ce dys to pických děl s ši rokým te ma -
tickým záběrem. V rámci potřeb né ho pojmo slovné ho vy me zení
pouze ve stručnos ti kons ta tu jme, že me zi de fac to blízkými, v do sa -
vadních pracích s různými nuan ce mi užitými termíny (ne ga tivní uto -
pie, kon trau to pie, ka ko to pie a dalšími, srov. např. Hrtánek, 2004, s. 7)
se v ge no lo gickém úzu šíře ji eta blo vala dvě urču jící označení: dys to -
pie a an tiu to pie. Ty to žán ro vé va rianty se v evro pské a obecně zá padní
kul tuře ma ni fes tu jí pře devším od pře lo mu 19. a 20. sto letí; obě při tom
ne jen česká li terární věda nezříd ka pojíma la tra dičně sy no ny micky.
Strik tnější dis tinkce, pro po no vaná mj. mladší ge nerací tu zemských
ba da telů (a již dříve ob vyklá v an glo saském prostředí), přes to nabízí
odstínění na něko li ka úrovních. Souhlasíme pro to s tvrzeními Te rezy
Roháčo vé, která cha rak te ri zu je an tiu to pii ja ko vývo jově starší sub-
žánr kri ti zu jící určitý uto pický kon cept, kdežto dys to pie „[…] rea gu je
na konkrétní, ak tuální událos ti a nála dy ve spo lečnos ti“ (Roháčová,
2022, s. 341) – prováza nost s reálně po ciťovanými so ciálními té ma ty
je zde tudíž pod mínkou sine qua non. Opro ti an tiu to pické mu be zčasí
au tor ka u dys to pie pou kazu je na kon tex tua li za ci a jasnou si tuo va nost
v bu doucnu; v posled ku též dys to pie po ne chává urči tou naději na ne -
na plnění vize, resp. po zi tivní zvrat v příběhu (Roháčová, 2022, s. 342).
Ve fran couzském li terárněvěd ném prostředí pak spo lu s termínem
dysto pie ko exis tu je označení ro man d’an ti ci pa tion (an ti ci pační ro-
mán); je ho obsah je však někdy pojímán šíře ji a zahr nu je kromě pe si -
mis tických po li tických a spo lečenských pro jek cí ta ké vědecko fan tas -
tická díla (Bou cher, 2022; Combe, 2008, s. 5; Prat a Seb bah, 2006). 

Shrne me- li nyní přehle dově spo lečné mar kanty dys to pií, výčet bu -
de zahr no vat ne jméně nás le du jící bo dy: 

1) petrifikovaný fikční svět v blízké i vzdálenější bu dou c no sti; 

2) budoucí vývoj ci vi li za ce nebo společnosti mající vždy dominantně
negativní směřování; 

3) toto negativní směřování pramení z vybraných tendencí a jevů
aktuálního přítomného světa; 

4) tendence re ci pien ta vnímat anti cipo va nou bu do u c nost jako
potenciálně možnou, uskutečnitelnou; 

5) ustálený motivický repertoár, zejm. ve vztahu k typům budoucích
hrozeb a zdrojů obav a strachu (srov. např. MacKay De me r jian,
2016, s. 1; Ayed, 2005, s. 105). 

K posledně jme no va né mu bo du náleží v současnos ti dle Olgy Pav -
lo vy ty to obsa ho vé okruhy: 

„1) progres re vo lu ce a s tím spojený teror; 
2) věda a technologické výdobytky, které mohou přinést více škody; 
3) eu ge ni ka a její kon tro la nad in sti tu tem rodiny a rodičovství; 
4) hrozba me cha ni za ce a dehu ma ni za ce společnosti“ (Pavlova, 2022,

s. 31).  

Srovnání evropských dys to pických próz vy daných během posled-
ního při bližně čtvrts to letí (po tažmo při ne jmenším české a fran couz-
ské národní li tera tu ry, kterými se v našem příspěv ku primárně zabý-
váme) však odha lu je další, výše opo me nu tou, nic méně frek ven to va-
nou te ma tickou li nii. Předs ta vu je ji li terární dys to pie re flek tu jící
ohrožení zá padního ci vi li začního okruhu a je ho hodnot jinými kul tu -
ra mi; konkrétně zpra vid la střet li berálního, sekulárního eu roat lan -
tické ho světa a ra dikálního islámu, to ta litního po li tické ho is la mis mu
či přímo is la mis tické ho tero ris tické ho hnutí. Idea mul tikul turního
světa bývá v těch to dílech znázorněna v po době z pods ta ty ne funk-
čního a v his to rii lidstva sel hávajícího us pořádání – re vo luční a ne jen
mno ha eli ta mi pro sa zo vaný kon cept tak ko res pon du je s jednou z esen- 
cí dys to pie dle Ir vin ga Ho wea, to tiž odráží ne kom pro misně ob se sivní
„[…] myšlenku, která se sta la do mi nantním odhodláním“ (Ho we,
1970, s. 73). 

Zmíněný te ma ticky i žán rově vy me zený typ románu se v mo derní
evro pské li tera tuře stává hojným při bližně od počátku no vé ho mi lé -
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talistickém, postanarchistickém, multikulturalistickém, genderovém a dalších (srov. 
např. Bra un ste in, 2018; Fle i s ch mann, 2019, s. 345–359; Heywood, 2008, s. 34–39;
Murray, 2021 s. 72–87). 



nia; jistý „boom“ dys to pických ti tulů tak us ta vil neo po me nu telnou
sou do bou pro zaickou li nii. S ohle dem na his to rický kon text je možno
usu zo vat, že v českém kul turním pros to ru sou visí je jich zvýšená
četnost s me diálně i spo lečensky sle do vanými událostmi, pře devším
mi grační si tuací oko lo roku 2015 a bezpre ce dentní sé rií is la mis -
tických tero ris tických útoků vůči ci vilnímu oby va tel stvu napříč evro -
pskými me tro po le mi me zi le ty 2015 a 2017.3 Fikční an ti ci pace stře tu
ci vi li zací, ko lap su mul tikul turního soužití, náboženské ho fun da men -
ta lis mu či to ta li ty sle du je me v nás le du jícím ar bi trárně zvo le ném
(a nutně li mi to va ném) soubo ru čtyř českých knih: Kro ni ka zániku
Evro py (2019) Vlas ti mi la Von drušky, Krva vé le van dule (2019) Ma ria -
na Kechli ba ra, Pod zna mením půlměsíce: příběhy z Evro py pod
vládou islámu (2015) Luď ka Frýbor ta a Řád (2017) Da vi da Ra tha.
Re fere nčními díly té to kom pa ra tivní a trans kul turní analýzy jsou pak
fran couzské prózy La Ten ta tion de la dé faite [Pokušení porážky]
(2006) An toi na Vitki na, Le jour de l’Ad [Den Ad] (2002) Da nie la
Saint- Ha mon ta, Sou mis sion (2015) Mi che la Houel le bec qa (v češtině
vydáno ja ko Pod vo lení), 2084 : La fin du monde (2015) Boua le ma
Sansa la (v češtině vydáno ja ko 2084: Ko nec světa) a 2084: Ré pu bli -
que Is la mi que de France [2084: Fran couzská islámská re pu bli ka]
(2013) Pa tricka Pai te la. 

2. Východiska a hypotézy mezitextových vztahů

Pro ble ma ti ka ex pli citních i skrytých, vážných i pa ro dických a jiných
va zeb me zi dvěma ne bo více uměleckými díly se stává trak to vaným
směrem li terárněvěd né ho výzku mu od pře lo mu 60. a 70. let 20. sto letí
a pře trvává jím nadále. Roz ma ni té, čas to post mo derně orien to va né
kon cepty me zi tex tových vztahů (me zi ne jvlivnější lze pa trně zařa dit
ka no nické práce Ju lie Kris tevy, Gé rar da Ge net ta; ale i starší pionýrské 
stu die Mi chai la Bachti na) vedly na základě analýz prin cipů a fun -

gování va zeb me zi texty a je jich prvky též ke kon cep tuální i ter mi no -
lo gické mno hos ti a rozkolísa nos ti (srov. např. Šidák, 2017, s. 32–41).
Tak to například zmíněný Ge nette uvažuje o širším fe no mé nu trans -
tex tua li ty, je hož je in ter tex tua li ta dílčím je vem. Rovněž ter mi no lo gie
týkající se původního, „výchozího“ a na vazu jícího tex tu je u řa dy au -
torů od lišná (Ma reš, 2017). Syn te tická de fi nice, uváděná Novým en -
cyk lo pe dickým slovníkem češti ny, pojímá ja ko zastřešu jící dvoji ci pre -
text a post text: 

Pr[etext] se uvnitř po[sttextu] re fle ktu je prostřednictvím citátu, aluze, parafráze,
komplexní trans fo r ma ce, přejetí určitých složek či pra vi del výstavby, tematického
navázání (děj, postavy) apod. […]. Jako pr. přitom může vy stu po vat nejen jednotlivý
text, ale také soubor textů určitého autora (rysy jeho individuálního stylu), texty určité 
skupiny autorů, žánr, funkční styl, diskurz (Mareš, 2017).

Ci to vaná cha rak te ris ti ka nabízí po jetí in ter tex tua li ty lar go sen su,
tj. jak záměr nou, au to rem cíle nou konkrétní vaz bu k urči té mu pre tex tu 
ne bo pre textům; tak nezáměr nou, ge ne tickou souvz tažnost vyplývají-
cí z pods ta ty žán ru, do bo vé či sty lo vé poe tiky a tra dice a ústící v exis -
ten ci zřetězených fikčních světů (Fořt, 2005, s. 115–116). Právě po ly -
me ri za ce, a tudíž prováza nost těch to světů umožňu je při je jich re cepci 
apli ka ci in ter tex tových scénářů – urči té li terární dílo se zpra vid la ales -
poň něk terými prvky za poju je do mentálního obrazu (en cyk lo pe die),
ne bo li již čtenáři známé ho in ter pre tačního vzorce (Tlustý, 2022,
s. 77–80).4 

Sou vi se jící rele vantní poznatky přináší ta ké mo derní tex tová ge ne -
ti ka, resp. konkrétně teo rie ge ne tické in ter tex tua li ty; us ku tečňování
me zi tex tových vztahů nahlíží skrze spoji té pro cesy exo ge ne ze a en do -
ge ne ze. Klíčová je zde ze jmé na první fáze vzniku tex tu – výběr pra -
menů, jak doku mentární po vahy, tak uměleckých nara tivů – která
„[…] uvádí do cho du hyb né a zpětně re flexivní, heu ris tické a lu dické
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3 Mezi nejtragičtější se zařadily útoky v Paříži (7. ledna 2015 a 13. li sto pa du
2015), Bruselu (22. března 2016), Nice (14. července 2016), Berlíně (19. prosince
2016), Man che ste ru (22. května 2017) či Barceloně (17. srpna 2017).     

4  Pro ilustraci tak např. začátek vyprávění typu Paní učitelka se ve škole ptá dětí
generuje představu anekdoty, v níž se pravděpodobně vyskytne pointa s prvky
(absurdního či černého) humoru a figura mazaného a prostořekého chlapce (Pepíč-
ka), příp. jeho spolužáků a rodičů.



funk ce, jež se pro poju jí se zpra cováváním urči té ho jazyko vé ho a kul -
turního ste reo typu. Ta to re fere nční es te ti ka uvádí do hry opravdo vou
stra te gii pa lim pses tu“ (Bia si, 2018, s. 118).5 

Ve vzta hu k ma te riálu příspěv ku, jejž tvoří díla úzké ho rozpětí ge -
ne ze, resp. vydání (2002–2019) a přís lušnos ti k jedno mu žán ru, je nic -
méně nutno brát v po taz ze jmé na obousměr né půs o bení a re ce pční
kon text; uvažuje me tak v návaznos ti na Jo na tha na Cul le ra spíše o pre -
su po zicích, kte ré za kládají in ter tex tuální vaz by, a tedy i poe tiku žán ru
(Šidák, 2017, s. 36). V přípa do vé analýze bu de me usi lo vat to liko o po -
pis ge ne tických (ima nentních) i in ten cionálních in ter tex tuálních
prvků próz – v po době ob jek tivních, em pi ricky po rovna telných jevů
či struk tur (srov. např. Ho moláč, 1996, s. 24–25). Výcho dis ky a tře mi
okruhy se nám stávají prio ritně ka te go rie (1) pers pek tivy příběhu a an -
ti ci po va né bu douc nos ti (mj. čas, příči ny a okolnos ti dys to pické ho
zvra tu, nara tivní směřování), (2) pros to ru (mj. cha rak ter fikčního
světa, je ho lo ka li za ce, ne/mi me tičnost) a (3) pos tavy (mj. ty po lo gie,
vztahy, adherence a re zis tence k dys to pické mu světu). 

3. Případ první – per spe kti va bu dou c no sti

První sle do va nou pro ble ma tiku předs ta vu je re flexe bu doucího
vývo je fikčního světa a okolnos ti je ho fun gování. Fun da mentálním
měřítkem an ti ci pační li tera tu ry je vyo bra zo vaná fikční doba, je jíž ča -
sový ods tup od chvíle vydání (resp. očekáva né mo de lo vé re cepce) si -
gna li zu je větší či menší dy na miku vy právěných událostí. Jed na sku pi -
na románů a no vel obsa hu je – a to v sa motných názvech – aluze na le -
to počet Orwel lo vy mo de lo vé prózy 1984: například posu nutím o sto -
letí dopře du (2084, Ré pu bli que is la mi que de France Boua le ma Sansa -
la, 2084, Ré pu bli que is la mi que de France Pa tricka Pai te la) ne bo chro -
no lo gickým navázáním (vy právěný příběh ro di ny z Kro niky zániku

Evro py Vlas ti mi la Von drušky začíná v roce 1984; ste jně ja ko děj výše
uve de né ho Pai te lo va románu). Méně in ter pre tačně zře telnou je pak
re ference počátku děje románu Pod zna mením půlměsíce Luď ka
Frýbor ta (2049) ke sto le té mu výročí vydání Orwel lo vy dys to pie. Ve
smys lu vnitřně in ter tex to vém i pa ra tex tovém je tak re ci pient
k Orwellovi opa ko vaně od ka zován.6 

Po tom to obecnějším fe no mé nu se ge ne tické tex to vé sou vis los ti
dále ma ni fes tu jí prostřednictvím okolností, za nichž se v evro pském
pros to ru stává po li tický islám suk ce sivní do mi nantní si lou či ideo lo gií 
a současně příči nou to ta li ta ris mu, mi li ta ris mu ne bo is la mo fašis mu.7

V případě Frýbor to va románu Pod zna mením půlměsíce jsou te ma ti -
zo va né událos ti spo je né s is la mi zací po ciťovány ja ko au to ma tický
důs le dek de mo gra fické ho vývo je i hy per ko rek tní pa si vi ty dřívějšího
es ta blish men tu a širší veře jnos ti. De fi ni tivní ko nec sekulárního sys té -
mu nic méně umožňu jí až pro gre si vis tické le vi co vé stra ny, a to de -
mokra tickou ces tou: 

Co by ses dozvěděla… například že Fran co u zi dostali mus li m skou vládu. Jsou
s tím v Evropě už sedmí a určitě ne poslední. Ještě se tomu dalo zabránit, kdyby se
ostatní strany spojily, ale so cia li sti radši uzavřeli koalici s mohamedánama. To je
průser, nechápeš? (Frýbort, 2015, s. 47). 

Po li ticko- so ciální proměna Fran cie v Houel le bec qově Pod vo lení
nastává to tožně po zásadních (a svobodných) volbách; román re flek -
tu je nenásilnou, de mokra tickými pro cesy do prováze nou trans for ma ci
řízení státu – ob krouženou vnitřní sla bostí opo nentů, me diální au to -
cenzu rou spo je nou se za kořeněnou po li tickou ko rek tností i kul tu rou
se beob viňování Zá pa du. De mokra ticky probíhá is la mi za ce Fran cie
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5 Eventuální autorské přebírání a využívání pretextů ve fázi exogeneze by pak
bylo lze spolehlivě doložit např. orální metodou, tj. roz ho vo rem či dotazníkem
(výjimečně je v korpusu natolik explicitní, že je vysledovatelné i bez toho – jak dále 
ukážeme na jednotlivém případu týkajícím se postav).

6 Jedná se o širší jev, který přesahuje sle do va nou fran cou z skou a českou literární 
produkci – namátkou zmiňme román 2084 (rok vydání 2018) slovenského autora
Martina Juríka. Ten pracuje s námětem budoucího fikčního střetu středoevropských 
států se západoevropskými muslimskými milicemi a obnoveného tota lita ri s mu na
rozděleném kon ti nen tu.

7 Posledně zmíněný termín vešel v užívání nejzřetelněji v anglosaském jazykovém
úzu; k této problematice srov. např. Wild , 2012, s. 225–441. 



i v Pai te lově 2084: Ré pu bli que Is la mi que de France, kte rou na po-
slední straně díla sym bo licky za vršu je změna hymny na La Mu sul -
mane a úpra va re pu blikánské státní vlaj ky: 

Národní vlajka zůstává modrá, bílá a červená, ale je zkrášlena velkým zeleným
půlměsícem ve svém středu (Paitel, 2013, s. 295; překlad K.S.).  

Býva lou naivně otevře nou přistěho va leckou po li tiku odrážejí
Kechli ba ro vy Krva vé le van dule: 

Leclerc se zadíval na zničenou fasádu před sebou. Na ohněm nezasažené části
bylo vidět zbytky graf fi ti hlásajícího FUGEES WELCO (Ke chli bar, 2019, s. 110). 

Ana lo gicky te ma ti zu je mi nu lost Rath: 

Naši předkové zničili Evropu svou pohodlností, zbabělostí a hloupostí […]
Naším cílem je obnovit v Evropě řád a současně resu s ci to vat svobodnou společnost
založenou na rozumu. Jde o těžký úkol. Snažíme se sta bi li zo vat nemuslimské státy
v jejich dnešních hranicích (Rath, 2017, s. 90).

 U Von drušky pak ta to nai vi ta pro gre si vis mu pokraču je i v si tua ci
vy gra do va né do po doby občanské vál ky: 

Dne 7. března se podařilo po čtyřech dnech pouličních bojů ve Vídni potlačit
povstání muslimů tureckého původu. Na straně povstalců bo jo va li i někteří sto u pen ci
rakouské Strany zelených a anarchistické frakce Sociálně demokratické strany
(Vondruška, 2019, s. 580). 

Klíčovým mo ti vem něko li ka románových děl je dále dis tan cování
Spo jených států ame rických od po pi so va né kri ze Evro py; v at mos féře
úpad ku a izo la cio nis mu globální moc nos ti v La Ten ta tion de la dé faite
Evro pa pod léhá nát la ku koa lice zemí ra dikálního islámu. Pa ra lelně
poz bývají USA pos ta vení globálního lídra v Ra thově románu, a to
v důs led ku in terního vyčerpání vlek lou občans kou válkou. Střední
Evro pa v zájmu udržení bezpečnos ti udržuje me zinárodní spo lu práci
s Rus kem, Čínou a Izrae lem, kte ré jsou kon zer va tivními pro tipóly
islámské čás ti světa; zde se již dostáváme k pro ble ma tice re pre zen ta ce 
fikčního pros to ru. 

4. Případ druhý – prostor a místa 

Pros to ro vé za sa zení dys to pií ob vykle vy chází z pře do brazu ak -
tuálního světa – rea lis tická evo ka ce míst je jednou z při ro zených pod-
s tat efek tu pravděpo dob nos ti a au ten ti ci ty. V po jednáva ném vzorku
pro zaických děl se jeví být jednoznačně symp to ma tickým zna kem si -
tuo va nost nara ti vu (resp. je ho čás ti) do fikční Fran cie a je jich význam- 
ných me tro po litních městských oblastí. Ten to si gni fi kantní ge ne tický
příznak se ob je vu je například v případě no ve ly Krva vé le van dule –
Kechli barův příběh konkrétně te ma ti zu je pros tor is la mi zo va né ko nur -
ba ce jižního pobřeží Fran cie, kte ré se stává mís tem oz bro je né ho stře tu 
vy hláše né ho sa mozva né ho emirátu se sku pina mi vojáků a dalších do -
mo branců. Od to ho to punk tu lze sle do vat základní po dob né ry sy se
starším fran couzským románem Le jour de l’Ad, si tuo va ném do měs -
ta Mar seille a okolí, kde tak též do chází k oku pa ci před městské síd -
lištní čás ti měs ta mi li tantními is la mis ty prokla mu jícími nezávis lou is -
la mis tickou re pu bliku. V obou dílech se ob je vu jí pros to ro vé reálie
pro vensálské ho re gio nu a návratné po pi sy bojůvek a střetů v měst-
ském te ré nu, který nabývá apo ka lyp tické ho vy znění. Po doba Mar -
seille a při lehlé ho me di teránního re gio nu tak v nara tivní fik ci tvoří or -
ga nické významo vé kon ti nuum s obra zem, který na základě reál né
bezpečnostní a so ciální si tuace exis tu je ve veře jném dis kur zu; měs to
je na počátku 21. sto letí ustáleným (ne jen li terárním) sym bo lem mís ta
kri mi na li ty a dlouho době neúspěšné in te grace početných mi no rit
(Ver gne ne gre, 2020).

Li terární světy jsou sé man ticky souběžné i tam, kde je jich re flek -
to vaný pros tor zahr nu je více zemí, po tažmo širší část Evro py. Vytvá-
řena je tak di cho to mie s re la tivně sche ma tickou struk tu rou: část, která
je pod vli vem is la mis tických to ta lit, a státy se za cho va nou evropskou
kul turní iden ti tou, zbývající re fu gia seku la ris mu a plu ra li ty. Ja ko již
při pomína né měs to Mar seille, celá Fran cie je zo bra zována coby pro -
to typ is la mi za ce v Kro nice zániku Evro py., v němž au toch tonní oby -
va te lé čelí vy hlášení chálífátu. Dys to pický román Da vi da Ra tha Řád
ukazu je ze mi ja ko sym bol et nické a ne de mokra tické proměny kon ti -
nen tu – zde se stává Fran couzským islámským státem. Agre sivní
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isláms kou dok trínu pak ve de ta ké větši na Německa (Islámská velko-
německá říše), po dob ně je ji hovýchod Evro py obsa zen tu reckým im -
pé riem. Jádro původní zá padní ci vi li za ce zůstává v Evropě střední,
kde exis tu je něko lik menších států (kromě České re pu bliky např.
Maďars ko ne bo Alpská spolková re pu bli ka), do nichž emi gro va lo
množství ne muslimské po pu lace dalších zemí.8 Frýbor to va próza po -
sunu je jádro pers pek tivy do okamžiku, kdy je již drtivá větši na evro -
pské ho pros to ru (ak cen továno je mj. sym bo lické získání území ter ra
sanc ta – Izrae le a Va tikánu) spra vována vyčerpávajícími se islám-
skými des po cie mi. Kon tro la fun da men ta listů nad Evro pou je ab so -
lutní: 

V únoru roku 2063 západního letopočtu se ve Vídni sešla Světová rada islámu
k projednání jistých nesrovnalostí v dodržování pra vi del denního života věřících, jak
k nim docházelo v evropských, nově pro islám získaných zemích (Frýbort, 2015,
s. 311). 

Mi nus kulní lo ka li ty, v nichž je za chována svobo da a tra diční způ-
s ob bytí, jsou roz tříštěny a v románu významově pro po jeny zastře nou
pos ta vou poutníka, ahas ve ra – i další četné mo tivy pu tování po pros to -
ru neklid né ho kon ti nen tu, útěků a (ne)návratů jsou pro dílo příznačné.

Kromě pros to ro vé ma kroúrovně, kte rou tvoří konkrétní fikční
(niko liv fik tivní) země a měs ta, mikroúro veň, tedy míst a je jich ty po -
lo gie. Z hle diska me zi tex tových sou vis los ti po jednáva né ho dys to -
pické ho subžán ru je apa rentní pros to rová fi gu ra opo zi ce vnějšího (ex -
te rié ru, in tra vilánu) a vnitřního světa (in te rié ru). Tak to po pi su je vy -
pravěč Řádu an ta go nis tické prostředí pro ta go nis to va do mu na před -
městí: „Pos tel příjemně hřála a posky to va la v je ho mi ni ma lis ticky
zaříze né ložni ci po cit bezpečí“ (Rath, 2017, s. 15) a je ho cesty do
zaměstnání: 

Krátce se rozloučili a auto samo zabočilo na silnici směřující do Prahy. […]
„Projíždíte nebezpečnou zónou. V případě potřeby použijte nouzový hlasový nebo

dotykový kód,“ varoval palubní počítač. Vlevo od silnice začínal za vysokým plotem
z ostnatého drátu největší pražský slum (Rath, 2017, s. 18). 

Ob dob né napětí čte me v Pod vo lení:

Vstal, přešel do vedlejšího pokoje. Od chvíle, co jsme se usadili u něj doma
v obýváku, střelba jako by ustala – ale možná bychom ji z jeho bytu stejně neslyšeli,
ulička byla velice tichá. […] Našel jsem jen jedno dost děsivé video, přestože neo bsa -
ho va lo žádné násilí: asi patnáct postav celých v černém, maskovaných, zakuklených
a vyzbrojených sa mo pa ly, utvořilo formaci ve tvaru V a zvolna po stu po va lo měst-
ským pro sto rem, který připomínal náměstí v Ar gen te u il. […] Přesto bylo obezřetnější 
mít připravenou záložní va rian tu pro případ, že by se věci rychle zvrtly. Můj otec
bydlel na horách, v chalupě v masivu Écrins […] (Ho u el le becq, 2015, s. 56–57). 

Obraz od lehlé ho, navíc for ti fiko va né ho mís ta se pak ob je vu je
(v poněkud hy per bo li zo va né po době) též v Kro nice zániku Evro py –
rozvětvená ro di na pro ta go nistů využívá zázemí pevnostního síd la
Klum penštejn, který krom ji né ho ony micky evoku je ar che typ stře -
dověké ho hra du. Obecně tak fikční motivy izo lo va né ho, uzavře né ho
a bezpečnějšího mís ta ve všech třech přípa dech im pliku jí pro gre si
vnějšího, veře jné ho pros to ru ke sféře stra chu a ne bezpečí, k lo cus ter -
ri bi lis. 

5. Případ třetí – hrdinové a protivníci

Kromě ka te go rie ča so pros to ru při ro zeně tvoří re le vantní kom -
plexní a dy na mický prvek fikčních světů (ne jen) dys to pických próz li -
terární pos tavy. V da né žán ro vé oblas ti bývá struk tu race a pro fi lace
pro ta go nistů mnoh dy označována ja ko ustálená až ste reo typní – tak to
kupříkla du rozlišu je Petr Hrtánek konkrétní typy v české poválečné
próze: jde o vlád ce, řa do vé oby va te le a odpůr ce sys té mu (Hrtánek,
2004, s. 74–85). Vzhle dem ke zře jmosti obsahů všech tří pojmů zde
není na místě je dále rozvádět a pa ra frázo vat; obzvláště v případě sou -
dobé li tera tu ry však pro po nu je me poněkud jemnější odstínění. K po -
pi su ty po lo gie a rolí pos tav dys to pických próz se jeví efek tivní např.
tra diční ak ta nční mo del sé mio ti ka Al gir dase Ju liena Grei mase, pu -
bliko vaný již v 60. le tech 20. sto letí. Va rianty, kon fi gu race a obsa zení
sé man tických po zic zmíněné ho sché ma tu mo hou prak ticky de mas ko -

8 Choronyma (jména fiktivních geopolitických útvarů, zemí) jsou obecně ve
zkoumaném korpusu hojná a vyjadřují politický a náboženský status států (Střelec,
2023, s. 277–278).    
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vat ge ne tické in ter tex to vé as pek ty nara tivních děl rozličných typů
a vlastností; obecně právě skrze pos tavy se in ter tex to vé vaz by všeo -
becně ma ni fes tu jí ve význam né míře.9 

Žánr po li tické a ideo lo gické dys to pie, obsa hu jící mo tivy kon flik tu
či stře tu, re flek tu je zvra ty, ji miž se v bu doucím uni ver zu pro je vu je
napětí me zi au to ri tou (to ta li tou) a re zis tencí, odpo rem. V Grei ma sově
sché ma tu se jedná ty picky o ele mentární a jádro vé po zi ce označo va né
ja ko su jet (též hé ros, česky sub jekt) a op po sant (též ad ver saire, česky
pro tivník); sub jekt je v kor pusu – niko liv však obecně nez bytně – to -
tožný s hlavní pos ta vou. Pro ta go nis ta pak v příběhu směřu je k vy bra -
né mu ob jek tu (ob jet), který může být předs ta vován např. konkrétním
i abs trak tním úmys lem, do sažením da né ho cíle, vyřešením pro blé mu
ne bo kon flik tu (zde stře tu dvou kul turních, ideových a so ciálních
světů).10 České i fran couzské prózy ten du jí ke dvěma typům sub jek tů:
první předs ta vu je méně frek ven to vaný mo del ak tivního fy zické ho bo -
jovníka, druhý – častý a přízna kový – pak typ vzděla né ho a in te lek -
tuálního, re flek tivního opo nen ta is la mi za ce a nesvobo dy, více či méně 
vnitřně kon zis tentního. Ta to ka te go rie zahr nu je re la tivně ustálený re -
per toár pro fesí pos tav: podni ka te le (Kro ni ka zániku Evro py, Řád), po -
li tiky a di plo ma ty (Kro ni ka zániku Evro py, La Ten ta tion de la dé faite,
Le jour de l’Ad), věd ce, uči te le a in te lek tuály (Pod zna mením
půlměsíce, Pod vo lení); zas tou pe ni jsou výlučně muži. 

Na opačné straně naznače né sé man tické struk tu ry stojí ka te go rie
pro tivníka. Ta nebývá v uve dených dys to piích obsa ze na konkrétní
pos ta vou, nýbrž je výrazně ko lek tivní, či do konce abs trak tní. Za ko -
lek tivního „hrdi nu“ lze zpra vid la označit jednotli vé islámské sku pi ny, 

hnutí a stra ny půs obící uvnitř re flek to vaných zemí, případně orien-
tální is la mis tické státy sa motné. Jedná se tak o zajímavý rozpor: exis -
tence psy cho lo gicky rozkres le né ho hrdi ny (boju jícího, vnitřně od -
mítajícího, resp. pod vo lu jícího se) je ak tua li zační me to ny mií po vahy
in di vi dua lis tické ho Zá pa du; an ta go nis tická stra na nao pak zdůrazňu je
kul turně- so ciální a kon fesní ko lek ti vis mus, z je hož jádra jen výji meč-
ně vys toupí je di nec (srov. pos ta va pre zi den ta Ben Ab be se v Pod vo -
lení). Po pi so va né rozvržení tak lze in ter pre to vat ja ko vy jádření ne -
souměři telnos ti obou kul tur a je jich kons ti tuu jících prin cipů.

Jiný, zce la mar kantní případ ex pli citní me zi tex to vé sou vis los ti
předs ta vu jí něk te ré z pos tav románu Řád, resp. o dva ro ky dříve vy da -
né ho fran couzské ho ti tu lu Pod vo lení. Obě an ti ci pační díla, za sa zená
do kon tex tu vytěsňování evro pské ho seku la ris mu v po li tickém i kaž-
dodenním životě, sle du jí pers pek ti vu ana lo gických pro ta go nistů. Ti
mají shodně vyšší so ciální pos ta vení (mo vitý podni ka tel a uznávaný
uni ver zitní pro fe sor), střední věk, půs o biště v me tro polích svých zemí 
(Praha a Paříž) – a pře devším životní styl, který se krom ji né ho ma ni -
fes tu je hé do nickým požitkářstvím, záli bou v alko ho lu i sklo nem k se-
xuální volnos ti. Os ob ní pro fily pos tav do plňu je zvnitřněný so li térní
a spíše lhos tejný mo dus bytí – v určitých nuancích jsou teprve v prů-
běhu příběhů oba muži kon fron tování s gra du jící tíhou a nevyhnu -
telností dys to pické rea li ty a je jich důs led ků. Po zo ruhodnější sho dou,
kte rou již nelze označit za ge ne tickou – pre dis po no va nou do bo vou
poe tikou žán ru – ani za náhodnou koin ci den ci, je však fi gu ra mi len ky.
Ty to dvě fem mes fa ta les, silně ero ticky vykres le né pos tavy, ne sou
iden tické jmé no: My riam u Houell bec qa, resp. pouze or to gra ficky va -
rio va né Mi riam v Řádu. S při hlédnutím k dalším celkovým pa ra lelám
obou próz zmiňo vaných v pře dešlých oddílech je tak Ra tho va kni ha
ve ri si mi lis výsled kem záměr né trans po zi ce pre tex tu.

6. Závěr

Zatímco ta to posledně uve dená in ter tex tová sou vis lost je me zi
výše ana ly zo vanými pro zaickými díly je vem oje dinělým, napříč kor -
pu sem nao pak po zo ru je me poměrně rozsáhlý in ventář iden tických či

9 Často se tak děje již jen výběrem an tro po ny ma, kterým autor sig na li zu je
kontext, v němž má být postava a dílo vnímáno; v českém a evropském kulturním
prostředí jde typicky o jména biblická (Eva), mytologická (Helena) a kanonická
(Romeo). 

10 Další sémantické pozice zaujímají pomocník (adjuvant), odesílatel (destinateur) 
a příjemce (destinataire). Aktanty nutně neoznačují jen postavy, ale i předměty,
abstrakta, zvířata; jednotlivé pozice také nemusí být v každém příběhu obsazeny
(Greimas, 1966, s. 176–191). 

455 456



vel mi blízkých mo tivů, kte ré se va riantně za poju jí do struk tu ry jedno-
tlivých textů. To to kons ta tování se týká všech tří námi vy braných pra -
covních ka te go rií, přičemž něk te ré prvky v rámci te ma ti za ce zro du
an ti ci po va né ho světa, pros to ro vé ho za sa zení či cha rak teru do mi nant-
ních pos tav se jeví být ubik vitní. 

Jak jsme zmiňo va li v úvo du té to sta ti, je jím před mětem neby lo de -
fi no vat záměr né alu ze a pro po jení jednotlivých románů a no vel, nýbrž 
ověřit ge ne tické souvz tažnos ti a pre su po zi ce žán ru sou dobé po li tické
dys to pie, která re flek tu je kul turní stře ty eu roat lan tické a islámské kul -
tu ry a ci vi li za ce. Výsled ky ukazu jí, že in ter tex to vost se v nich rea li zu -
je v po době četné po ly me ri za ce; frek ven to va né ko re lace a pa ra le ly
v oblas ti te ma tiky, mo ti viky či narace též vy povídají o pro po je né kul -
turní re flexi té ma tu napříč oběma zkou manými národními li tera tu ra -
mi. Můžeme pro to ho vořit o ustále né, v jis tém smys lu sche ma tické
po době a de fi ni ci da né ho žán ru, je hož jednotli vé li terární rea li za ce
výrazně ko mu niku jící s reálie mi ak tuálního světa – díla tak tvoří in ter -
tex to vou, zřetěze nou síť ne jen me zi se bou samými, ale i s nara tivy mi -
mo pole umělecké fik ce. 
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